
I.1. Lähettäjä

Nimi
Osoite
Maa ISO-koodi

I.2. IMSOC-viite

I.2.a. Local Reference

I.5. Vastaanottaja

Nimi
Osoite
Maa ISO-koodi

I.3. Toimivaltainen keskusviranomainen

I.4. Local competent authority

I.7. Alkuperämaa ISO-koodi
  

I.9. Country of destination ISO-koodi
  

I.8. Region of origin Koodi
  

I.10. Määränpääalue

I.11. Place of Dispatch

Nimi
Osoite
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.12. Määräpaikka

Nimi
Osoite
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.13. Lastauspaikka

Nimi
Osoite
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.14. Date and time of departure

I.15. Kuljetusväline
Tyyppi Asiakirja Tunnistetiedot

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Jäähdytetty ☐ Controlled 
temperature ☐ Jäädytetty ☐ Ympäristö ☐

I.17. Mukana seuraavat asiakirjat

Document Type
Kaupallist en asiakirjojen 
viitenumerot
Myöntämispäivä
Maa
Myöntämispaikka

I.19. Kontin nro / sinetin nro

I.20. Certified as

Rehu ☐ Uudelleensijoitus ☐ Production of petfood ☐ Muut ☐
Keinollinen lisääntyminen ☐ Tekninen käyttö ☐ Breeding ☐ Ihmisravinnoksi ☐
Teurastus ☐ Farmaseuttinen käyttö ☐ Lihotus ☐ Production ☐
Breeding and production ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO-koodi
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country ISO-koodi

I.23. Pakkausten 
kokonaislukumäärä

I.24. Kokonaismäärä I.25. Kokonaisnettopaino I.25. Kokonaisbruttopaino

I.28. Description of consignment

1. 05 MUUALLE KUULUMATTOMAT ELÄINPERÄISET TUOTTEET

0511 Muualle kuulumattomat eläintuotteet; ihmisravinnoksi soveltumattomat kuolleet 1|tai 3|ryhmän eläimet
051199 muut

05119910 jänteet; raakavuodan tai -nahan leikkuujätteet ja niiden kaltaiset jätteet
Määrä Nettopaino Pakkausten lukumäärä#1. Tavara

Laji Tunnistenumero Tunnistejärjestelmä

EUROOPAN 
UNIONI Export Health Certificate
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II. Terveyttä koskevat tiedot

Allekirjoittanut valtion-/virkaeläinlääkäri todistaa seuraavaa:  ☐ [Tämä todistus perustuu seuraaviin vientiä 
edeltäviin todistuksiin (katso liitteenä oleva luettelo, jos niitä on enemmän kuin kaksi)(1):

Päivämää
rä:

Määrä: Alkuperä
maa:

Hallintoal
ue:

Laitoksen 
hyväksynt
änumero:

Tuotteen 
nimi ja 
määrä 
(nettopain
o):

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

]

II.1. Tulliunioniin vietävä eläinperäinen tölkittämätön/kuivattu lemmikkieläinten ruoka on valmistettu 
laitoksissa, joilla on EU:ssa toimivan toimivaltaisen eläinlääkintäviranomaisen lupa toimittaa tavaroita 
vientiin ja jotka ovat kyseisen viranomaisen jatkuvassa valvonnassa.

II.2 Eläinperäinen tölkittämätön/kuivattu lemmikkieläinten ruoka on peräisin tuotantolaitoksista, joihin ei 
sovelleta eläinten terveyteen liittyviä rajoituksia, ja sellaisista eläimistä saaduista raaka-aineista, joiden 
ruhot ja sisäelimet on hyväksytty ihmisravinnoksi kelpaaviksi eläinlääketieteen ja terveysalan 
asiantuntijatiedon perusteella.

II.3. Naudan liha ja muut syötävät osat, joista tölkittämätön/kuivattu lemmikkieläinten ruoka on valmistettu, 
on saatu terveistä eläimistä, jotka ovat peräisin karjasta, jossa ei ole esiintynyt naudan spongiformista 
enkefalopatiaa (BSE-tautia) ja joka ei kuulu BSE-positiivisten eläinten syntymäkohortteihin. 
Eläinperäisen tölkittämättömän/kuivatun lemmikkieläinten ruoan tuotantoon tarkoitetut lampaan- ja 
vuohenliha ja muut syötävät osat ovat peräisin terveistä eläimistä OIE:n maaeläinten terveyttä 
koskevan säännöstön scrapieta koskevien suositusten mukaisesti. Erikseen määritellyt riskiainekset on 
poistettu OIE:n säännöstön suositusten mukaisesti.

II.4. Tölkittämätön/kuivattu lemmikkieläinten ruoka on saatu eläinperäisistä raaka-aineista, jotka on 
käsitelty vähintään 133 celciusasteen lämpötilassa vähintään 20 minuutin ajan 3 baarin paineessa tai 
EU:n jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen valvonnassa tämän hyväksymällä vaihtoehtoisella 
käsittelyllä, joka tarjoaa asianmukaiset takeet sovellettavien mikrobiologisten standardien osalta.

II.5. Tölkittämätön/kuivattu lemmikkieläinten ruoka ei sisällä salmonellaa (näytteenottosuunnitelma: ei 
esiinny 25 grammassa), kokonaisbakteeriluku ei ylitä 500 000:ta pesäkkeen muodostavaa yksikköä 
(PMY)/g ja enterobakteereja koskevia edellytyksiä on noudatettu.

II.6. Tölkittämättömälle/kuivatulle lemmikkieläinten ruoalle on tehty kaikki varotoimenpiteet 
taudinaiheuttajien aiheuttaman saastumisen välttämiseksi käsittelyn jälkeen.

II.7. Pakkauksia ja pakkausmateriaaleja käytetään vain kerran, ja ne ovat tulliliiton vaatimusten mukaisia.

II.8. Tölkittämättömän/kuivatun lemmikkieläinten ruoan pakkauksessa on luettavissa oleva etiketti.

II.9. Kuljetusväline on käsitelty ja valmisteltu viejämaan vaatimusten mukaisesti.

Huomautukset

Osa I

·         Kohta I.6.: Vientiä edeltävien todistusten numerot.

·         Kohta I.11: Alkuperäpaikka: lähettävän laitoksen nimi, rekisteröintinumero ja osoite.

·         Kohta I.16: Tulliliiton rajan ylityspaikka.

·         Kohta I.18: Varastointi- ja kuljetuslämpötilat.

·         Kohta I.19: Ilmoitetaan kokonaisbruttopaino ja kokonaisnettopaino.

·         Kohta I.25: Tavaroiden tunnistetiedot

Tullikoodi ja -nimike: Käytetään harmonoidun järjestelmän asianmukaista HS-nimikettä.

Valmistuslaitos: Ilmoitetaan valmistuslaitoksen nimi, osoite ja hyväksyntänumero.

Osa II

·         (1) Jos tarpeeton, poistetaan ja vahvistetaan allekirjoituksella ja leimalla.

Allekirjoituksen ja leiman on oltava erivärisiä kuin todistuksen painoväri.

EUROOPAN 
UNIONI

(EEU) Eläinlääkärintodistus EU:sta tulliliittoon vietävää eläinperäistä 
tölkittämätöntä/kuivattua lemmikkieläinten ruokaa varten
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II. Terveyttä koskevat tiedot

Certifying Officer
Name (in capital letters)
Allekirjoituspäivä
Leima

Qualification and title
Allekirjoitus

EUROOPAN 
UNIONI

(EEU) Eläinlääkärintodistus EU:sta tulliliittoon vietävää eläinperäistä 
tölkittämätöntä/kuivattua lemmikkieläinten ruokaa varten

fi / sv / ru 3 / 10

Pa
rt

 II
: C

er
ti

fi
ca

ti
on



I.1. Avsändare

Namn
Adress
Land ISO-kod

I.2. Imsoc-referens

I.2.a. Local Reference

I.5. Mottagare

Namn
Adress
Land ISO-kod

I.3. Central behörig myndighet

I.4. Lokal behörig myndighet

I.7. Ursprungsland ISO-kod
  

I.9. Country of destination ISO-kod
  

I.8. Region of origin Kod
  

I.10. Destinationsregion

I.11. Place of Dispatch

Namn
Adress
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.12. Destinationsplats

Namn
Adress
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.13. Lastningsort

Namn
Adress
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.14. Date and time of departure

I.15. Transportmedel
Typ Dokument Identifikation

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Kyld ☐ Controlled 
temperature ☐ Fryst ☐ Rumstemperatur 

☐

I.17. Åtföljande dokument

Document Type
Aktör som genomför 
uppsamling oberoende av 
en anläggning
Datum för utfärdande
Land
Ort för utfärdande

I.19. Container nr/plomb nr

I.20. Certified as

Djurfoder ☐ Återutläggning ☐ Production of petfood ☐ Annat ☐
Artificiell reproduktion ☐ Tekniskt bruk ☐ Breeding ☐ Livsmedel ☐
Slakt ☐ Läkemedelsbruk ☐ Gödning ☐ Production ☐
Breeding and production ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO-kod
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country ISO-kod

I.23. Totalt antal förpackningar I.24. Total kvantitet I.25. Total nettovikt I.25. Total bruttovikt

I.28. Description of consignment

1. 05 PRODUKTER AV ANIMALISKT URSPRUNG, INTE NÄMNDA ELLER INBEGRIPNA NÅGON ANNANSTANS

0511 Animaliska produkter, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans; döda djur enligt kapitlen 1|och 3, olämpliga som livsmedel
051199 Andra

05119910 Senor; avklipp och liknande avfall av oberedda hudar och skinn
Kvantitet Nettovikt Förpackningsantal#1. Varor

Arter Identifieringsnummer Identifieringssystem

EUROPEISKA 
UNIONEN Export Health Certificate
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II. Hälsouppgifter

I egenskap av statsveterinär/officiell veterinär intygar jag följande:  ☐ [intyget baseras på följande intyg inför 
export (se bifogad förteckning om de är fler än två)(1):

Datum: Nummer: Ursprungs
land:

Administr
ativt 
område:

Anläggnin
gens 
godkänna
ndenumm
er:

Produktna
mn och 
mängd 
(nettovikt)
:

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

]

II.1 Det ej helkonserverade/torkade sällskapsdjursfoder av animaliskt ursprung som exporteras till 
tullunionen har tillverkats på anläggningar som av EU-medlemsstatens behöriga myndighet har 
godkänts eller registrerats för export och som är under denna myndighets regelbundna kontroll.

II.2 Det ej helkonserverade/torkade sällskapsdjursfodret av animaliskt ursprung kommer från 
bearbetningsanläggningar som inte omfattas av djurhälsorestriktioner och från råvaror som härrör 
från djur vars slaktkroppar och inre organ är tjänliga som livsmedel enligt veterinär och sanitär 
sakkunskap.

II.3 Det kött och de slaktbiprodukter från nötkreatur som används vid tillverkningen av det ej 
helkonserverade/torkade sällskapsdjursfodret härrör från friska djur som kommer från besättningar 
där inga fall av bovin spongiform encefalopati (BSE) har rapporterats och som inte tillhör samma 
födelsekohort som BSE-positiva djur. Det kött och de slaktbiprodukter från får och getter som används 
vid produktionen av det ej helkonserverade/torkade sällskapsdjursfodret av animaliskt ursprung 
härrör från friska djur i enlighet med rekommendationerna för skrapie i OIE:s Terrestrial Animal 
Health Code. Specificerat riskmaterial har avlägsnats i enlighet med rekommendationerna i OIE:s 
Health Code.

II.4 Det ej helkonserverade/torkade sällskapsdjursfodret har erhållits från råvaror av animaliskt ursprung 
som har behandlats vid minst 133 ºC i minst 20 minuter och vid ett tryck på 3 bar eller med en godkänd 
alternativ behandlingsmetod som har använts under tillsyn av EU-medlemsstatens behöriga myndighet 
och som ger relevanta garantier i enlighet med fastställd mikrobiologisk standard.

II.5 Det ej helkonserverade/torkade sällskapsdjursfodret innehåller inte salmonella (provtagningsplan: 
frånvaro i 25 g), det totala bakterietalet överstiger inte 500 000 cfu/g och kriterierna för enterobakterier 
har respekterats.

II.6 Det ej helkonserverade/torkade sällskapsdjursfodret har hanterats med största försiktighet för att 
förhindra kontaminering med patogena agens efter behandlingen.

II.7 Förpackningar och förpackningsmaterial har endast använts en gång och uppfyller tullunionens krav.

II.8 Det ej helkonserverade/torkade sällskapsdjursfodret har en läslig etikett på förpackningen.

II.9 Transportmedlen har behandlats och förberetts i enlighet med exportlandets krav.

Anmärkningar

Del I

·         Fält I.6: Nummer på intyg inför export.

·         Fält I.11: Ursprungsort: Den avsändande anläggningens namn, adress och godkännande- eller 
registreringsnummer.

·         Fält I.16: Gränsövergångsställe till tullunionen.

·         Fält I.18: Lagrings- och transporttemperatur.

·         Fält I.19: Ange total bruttovikt och total nettovikt.

·         Fält I.25: Identifiering av varor.

Tullkod och rubrik: Ange lämplig kod enligt Harmoniserade systemet (HS).

Tillverkningsanläggning: Ange tillverkningsanläggningens namn, adress och godkännandenummer.

Del II

·         (1) Stryk det som inte är tillämpligt och bekräfta med underskrift och stämpel.

EUROPEISKA 
UNIONEN

(EEU) Veterinärintyg för ej helkonserverat/torkat sällskapsdjursfoder av animaliskt 
ursprung som exporteras från EU till tullunionen
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II. Hälsouppgifter

Underskriften och stämpeln ska ha annan färg än den tryckta texten.
Certifying Officer
Name (in capital letters)
Datum för undertecknande
Stämpel

Qualification and title
Underskrift

EUROPEISKA 
UNIONEN

(EEU) Veterinärintyg för ej helkonserverat/torkat sällskapsdjursfoder av animaliskt 
ursprung som exporteras från EU till tullunionen
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I.1. Грузоотправитель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.2. Ссылка на IMSOC

I.2.a. Местная ссылка

I.5. грузополучатель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.3. Центральный компетентный орган

I.4. Местный компетентный орган

I.7. Страна происхождения Код ISO
  

I.9. Страна назначения Код ISO
  

I.8. Регион происхождения Код
  

I.10. Регион назначения

I.11. Место отправки

Имя
Адрес
Номер 
подтвержден
ия
Страна Код ISO

I.12. Место назначения

Имя
Адрес
Номер 
подтвержден
ия
Страна Код ISO

I.13. Место погрузки

Имя
Адрес
Номер 
подтвержден
ия
Страна Код ISO

I.14. Дата и время отправления

I.15. Транспортные средства
Режим Международны

й 
транспортный 
документ

Идентификация
I.16 Пункт въезда

I.18. Условия перевозки

Охлаждённые 
☐

Controlled 
temperature ☐ Замороженные 

☐
Окружающая 
среда ☐

I.17. Сопроводительные документы

Document Type
Ссылка на 
коммерческий 
документ
Дата выдачи
Страна
Место выдачи

I.19. Контейнер № / Пломба №

I.20. Сертифицирован как

Корм для животных ☐ Передача ☐ Production of petfood ☐ Другое ☐
Искусственное размножение ☐ Для технических целей ☐ Разведение ☐ Употребление в пищу ☐
Забой ☐ Для фармацевтических целей ☐ Откорм ☐ Production ☐
Разведение и производство ☐

I.21. Для транзита через государства-члены ☐
Страна Код ISO
EU Exit 
Authority

BCP Код

EU Entry 
Authority

BCP Код

I.22. Для транзита через государства-члены ☐
Страна Код ISO

I.23. Общее количество упаковок I.24. Общее количество I.25. Общий вес нетто I.25. Общий вес брутто

I.28. Описание груза

1. 05 ПРОДУКТЫ ЖИВОТНОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ, В ДРУГОМ МЕСТЕ НЕ ПОИМЕНОВАННЫЕ ИЛИ НЕ ВКЛЮЧЕННЫЕ

0511 Продукты животного происхожде ния, в другом месте не поименован ные или не включенные; павшие животные группы 01 или 
03, непри годные для употребления в пищу

051199 (ru) Other
05119910 жилы и сухожилия; обрезки и аналогичные отходы необработаиньix шкур

Количество Вес нетто Количество упаковок

ЕВРОПЕЙСКИЙ 
СОЮЗ Экспортный Сертификат Здоровья
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#1. Товар

Вид

Идентификационный номер Система идентификации

ЕВРОПЕЙСКИЙ 
СОЮЗ Экспортный Сертификат Здоровья

fi / sv / ru 8 / 10
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II. Информация о здоровье

Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, настоящим удостоверяю 
следующее  ☐ [Сертификат выдан на основе следующих до-экспортных сертификатов (при наличии более 
двух до-экспортных сертификатов прилагается список)(1):

Дата: Номер: Страна 
происхож
дения:

Админис
тративна
я 
территор
ия:

Регистра
ционный 
номер 
предприя
тия:

Вид и 
количест
во (вес 
нетто) 
продукци
и:

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

                    
      

]

II.1. Экспортируемые в Таможенный союз неконсервированные/сухие корма животного 
происхождения, предназначенные для кормления непродуктивных домашних и декоративных 
животных, изготовлены на предприятиях, утвержденных соответствующими компетентными 
органами страны-членa ЕС для поставки продукции на экспорт и находящихся под их 
постоянным контролем.

II.2 Неконсервированныe/сухие корма животного происхождения для кормления непродуктивных 
домашних и декоративных животных изготовлены на перерабатывающих предприятиях, на 
которых нет установленных ограничений, связанных со здоровьем животных, и происходят из 
сырья, полученного от животных, туши и внутренние органы которых по результатам 
ветеринарно-санитарной экспертизы признаны пригодными для потребления человеком.

II.3. Мясо и субпродукты крупного рогатого скота, из которых произведены 
неконсервированные/сухие корма животного происхождения, получены от здоровых 
животных, происходящих из стад, благополучных по спонгиформной энцефалопатии крупного 
рогатого скота (BSE), а также не принадлежащих к потомству животных больных BSE. Мясо и 
субпродукты мелкого рогатого скота из которых произведены неконсервированные/сухие 
корма животного происхождения получены от здоровых животных в соответствии с 
рекомендациями Санитарного Кодекса наземных животных МЭБ для скрепи. Материалы 
специфического риска (SRM) были удалены в соответствии с рекомендациями Санитарного 
Кодекса наземных животных МЭБ.

II.4. Неконсервированныe/сухие корма были получены из сырья животного происхождения, 
обработанного при температуре не ниже плюс 133 ºC, не менее 20 минут при давлении 3 бара 
или были обработаны утвержденными альтернативными метoдами под наблюдением 
компетентного ведомства страны-члена ЕС и дающими соответствующие гарантии в 
отношении установленного микробиологического стандарта.

II.5. Неконсервированные/сухие корма не содержат сальмонелл (выборочный анализ: отсутствие в 
25 г), oбщая бактериальная обсемененность не превышает 500 тыс. м.к. в 1 г. Соблюдаются 
требования по отсутствию Enterobacteriaceae.

II.6. В отношении неконсервированных/сухих кормoв для непродуктивных домашних и 
декоративных животных были предприняты все меры предосторожности во избежание 
контаминирования патогенными микроорганизмами после их обработки.

II.7. Тара и упаковочный материал одноразовые и соответствуют требованиям Таможенного союза.

II.8. Non-canned/dry pet food of animal origin is legibly labelled on package.

II.9. Неконсервированные/сухие корма животного происхождения для кормления непродуктивных 
домашних и декоративных животных имеют разборчивую идентификационную маркировку на 
упаковке.

Заметки

Часть I

·        Клетка I.6.: до-экспортных сертификатов номер.

·         Клетка I.11.: Место происхождения: название, регистрационный номер и адрес предприятия-
отправителя.

ЕВРОПЕЙСКИЙ 
СОЮЗ

(EEU) Ветеринарный сертификат на экспортируемые из Европейского союза в 
Таможенный союз неконсервированные/ сухие корма животного 

происхождения для непродуктивных домашних и декоративных животных

fi / sv / ru 9 / 10

Ч
ас

ть
 II

: С
ер

ти
ф

и
ка

ц
и

я



II. Информация о здоровье

·         Клетка I.16.: Пункт пересечения границы Таможенного союзаn.

·         Клетка I.18.: температура хранения и перевозки.

·        Клетка I.19.: Указать общий вес нетто и общий вес брутто.

·         Клетка I.25.: Идентификация товара

Таможенный код и название: Используйте соответствующий код Гармонизированной системы 
(ГС).

Перерабатывающее предприятие: Указать, в случае необходимости, название, адрес и 
регистрационный номер Перерабатывающее предприятие.

Часть II

·         (1) Если не нужно, зачеркнуть и подтвердить подписью и печать

Подпись и печать должны отличаться цветом от бланка
Удостоверяющий сотрудник
Имя (прописными буквами)
Дата подписания
Печать

Квалификация и 
звание
Подпись

ЕВРОПЕЙСКИЙ 
СОЮЗ

(EEU) Ветеринарный сертификат на экспортируемые из Европейского союза в 
Таможенный союз неконсервированные/ сухие корма животного 

происхождения для непродуктивных домашних и декоративных животных
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